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Než začnete poprvé používat Váš přístroj 
přečtěte si tento původní provozní návod 

a přiložené bezpečnostní pokyny. Řiďte se těmito poky-
ny. Uschovejte si obě příručky pro pozdější použití nebo 
pro dalšího majitele.
Dále prosím dbejte na to, že nálepka "100% tested" se 
v žádném případě nesmí z čerpadla odstranit. Po od-
stranění nálepky přestává platit záruka na těsnost čer-
padla.

Tento přístroj byl navržen pro domácí použití a není ur-
čen pro nároky profesionálního používání.
Výrobce neručí za případné škody, které jsou zapříčině-
ny zacházením podle předpisů nebo chybnou obsluhou.
Zařízení je určeno převážně k odběru dešťové vody ze 
sběrných nádrží sloužících k tomuto účelu.

 Voda se stupněm znečištění do zrnitosti 1mm
 Bazénová voda (za přepokladu dávkování přísad 

podle určení)
 Prací louh

Obalové materiály jsou recyklovatelné. Obal 
nezahazujte do domácího odpadu, nýbrž jej 
odevzdejte k opětovnému zužitkování.

Přístroj je vyroben z hodnotných recyklovatel-
ných materiálů, které se dají dobře znovu vyu-
žít. Likvidujte proto staré přístroje ve sběrnách 
k tomuto účelu určených.

Informace o obsažených látkách (REACH)
Aktuální informace o obsažených látkách naleznete na 
adrese: 
www.kaercher.com/REACH

V každé zemi platí záruční podmínky vydané příslušnou 
distribuční společností. Případné poruchy zařízení od-
straníme během záruční lhůty bezplatně, pokud byl je-
jich příčinou vadný materiál nebo výrobní závady. V pří-
padě uplatňování nároku na záruku se s dokladem o za-
koupení obraťte na prodejce nebo na nejbližší oddělení 
služeb zákazníkům.

1 Síťový kabel se zástrčkou
2 držadlo okraje sudu
3 zavírací ventil
4 Těsnění
5 Obal pouzdra hladinového spínače
6 Víko pouzdra hladinového spínače
7 hadicová spojka
8 tlaková hadice
9 hadicová svorka
10 Hladinový spínač
11 upevnění hladinového spínače
12 Držadlo
13 hadicová přípojka G 3/4 (24,4 mm)

pro hadicovou spojku

 Přišroubujte hadicovou přípojku na čerpadlo
 Spojte hadicovou přípojku s hadicovou spojkou dr-

žadla okraje sudu.

� NEBEZPEČÍ
Nebezpečí smrtelného úrazu elektrickým proudem!
Během provozu se nedotýkejte čerpané kapaliny ani 
lana připevněného k rukojeti.
OZNÁMENÍ
Aby čerpadlo samostatně sálo, musí stát ponořené v 
kapalině alespoň 3 cm. 
Jsou-li splněny předpoklady pro proces čerpání (stav 
vody, poloha / hladinový spínač), spustí se čerpadlo ih-
ned po připojení síťové zástrčky.

Aby se dalo čerpadlo provozovat nezávisle na stavu vo-
dy, musí se hladinový spínač namontovat do pouzdra. 
ilustrace 
 Obal pouzdra a těsnicí kroužek sešroubujte s drža-

dlem okraje sudu.
 Hladinový spínač vložte do obalu pouzdra.
 Nasaďte víko pouzdra na obal pouzdra tak, aby za-

padlo.
ilustrace 
 Držadlo okraje sudu posunujte na okraj nádoby, 

dokud nebude zaručeno pevné dosednutí.
ilustrace 
 Čerpadlo instalujte  v čerpané kapalině stabilně na 

pevný podklad. Zanořte do nádrže na laně připev-
něném k držadlu nebo na hadici.
Oblast sání nesmí být částečně nebo zcela bloko-
vána nečistotami. 

ilustrace 
 Zavřete zavírací ventil (šipka vodorovně).
 Zapojte síťovou zástrčku do zásuvky.
 Pouzdro s hladinovým spínačem otočte ve směru 

šipky „ON“. 
 Čerpadlo se zapne.
 Otevřete zavírací ventil k odběru vody (šipka svisle).
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V automatickém provozu je čerpací proces řízen hladi-
novým spínačem automaticky. Jakmile hladina kapaliny 
dosáhne nastavené výšky, čerpadlo se zapne příp. vy-
pne.
Musí být zabezpečena volnost pohybu hladinového spí-
nače.
ilustrace 
 Při automatickém provozu nastavíte požadovanou 

spínací výšku tak, že upnete kabel hladinového 
spínače v aretaci.

 Otevřete zavírací ventil k odběru vody (šipka svisle).
 Zapojte síťovou zástrčku do zásuvky.

V manuáním provozu zůstává čerpadlo v trvale zapnu-
tém stavu.
ilustrace 
 Při ručním provozu nasměrujte hladinový spínač 

nahoru (kabel dolů). Tip: Kabel hladinového spína-
če protáhněte držadlem ve tvaru smyčky. 

 Otevřete zavírací ventil k odběru vody (šipka svisle).
 Zapojte síťovou zástrčku do zásuvky.
OZNÁMENÍ
Provoz nasucho vede ke zvýšenému opotřebení, nene-
chávejte čerpadlo pracující v manuálním provozu bez do-
hledu. Při běhu nasucho čerpadlo do 3 minut vypněte.

OZNÁMENÍ
Nečistoty se mohou usazovat a vyvolávat funkční poruchy.
 Po každém použití propláchněte čerpadlo čistou 

vodou.
To platí především po čerpání kapalin nebo vody s 
obsahem chlóru, kdy v nádrži zůstávají usazeniny.

 Pouzdro s hladinovým spínačem otočte ve směru 
šipky „OFF“. Čerpadlo se vypne.

 Vytáhněte zástrčku ze zásuvky.

 Čerpadlo je bezúdržbové.

� UPOZORNĚNÍ
Aby bylo zabráněno poraněním nebo nehodám při pře-
pravě, berte ohled na hmotnost přístroje (viz. technické 
údaje).
 Čerpadlo zvedejte a přenášejte uchopením za dr-

žadlo.
 Používáte-li k transportu vozidlo, zajistěte přístroj 

proti posunutí.

� UPOZORNĚNÍ
Aby bylo zabráněno poraněním nebo nehodám, zohled-
něte při výběru místa uskladnění hmotnost přístroje 
(viz. technické údaje).

ilustrace 
 Držadlo okraje sudu překlopte dopředu a potom je 

vyjměte směrem vzhůru.
 Čerpadlo zcela vypusťte a nechte uschnout.
 Zařízení ukládejte na místě, kde nemrzne.

Automatický provoz

Manuální provoz

Ukončení provozu

Údržba

Přeprava

Ukládání

Uložení přístroje
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Zvláštní příslušenství
2.645-193.0/
2.645-203.0

Univerzální hadicová přípojka Plus, 
pro hadice 1/2", 5/8" a 3/4"

Madla z měkké umělé hmoty zajišťují lehkou manipulaci. 
Univerzálně použitelné pro všechny běžné zahradní ha-
dice.

2.645-148.0 Hadice PrimoFlex plus, 25 m, 3/4" Zahradní hadice 3/4" bez ftalátů k připojení čerpadla s 
výstupním přístrojem.

Pomoc při poruchách
Pozor!
Aby nedošlo k ohrožení, smí opravy a montáže náhradních dílů provádět pouze autorizovaná zákaznická služba.
Před každou prací na zařízení vždy zařízení vypněte a vytáhněte síťovou zástrčku.

Porucha Příčina Odstranění
Čerpadlo běží, ale ne-
čerpá

Vzduch v čerpadle Síťovou zástrčku čerpadla několikrát zastrčte a vy-
táhněte, dokud nezačne být kapalina nasávána.

Oblast sání je ucpaná Vytáhněte zástrčku a vyčistěte oblast sání
(jen v manuálním provozu) vodní hladi-
na je pod minimálním stavem 

Je-li to možné, ponořte čerpadlo hlouběji do čerpa-
né kapaliny.

Tlaková hadice je ucpaná Vytáhněte zástrčku a tlakovou hadici vyčistěte
Zavírací ventil je uzavřen (šipka vodo-
rovně).

Otevřete zavírací ventil (šipka svisle).

Čerpadlo nenabíhá 
nebo se za provozu ná-
hle zastaví

Přerušený přívod proudu Zkontrolujte pojistky a elektrické spoje
Termospínač v motoru vypnul čerpadlo 
kvůli přehřátí motoru.

Vytáhněte síťovou zástrčku, nechte čerpadlo vy-
chladnout, vyčistěte oblast sání, zabraňte chodu na 
sucho

Částice nečistoty se zaklínila v oblasti 
sání

Vytáhněte zástrčku a vyčistěte oblast sání

Hladinový spínač zastaví čerpadlo Zkontrolujte polohu hladinového spínače
Klesá čerpací výkon Oblast sání je ucpaná Vytáhněte zástrčku a vyčistěte oblast sání
Čerpací výkon je příliš 
nízký

Čerpací výkon čerpadla je závislý na vý-
tlačné výšce, průměru hadice a délce 
hadice

Dodržujte maximální výtlačnou výšku viz technické 
údaje, případně zvolte jiný průměr hadice nebo ji-
nou délku hadice

Při eventuelních dotazech či poruchách se s důvěrou obraťte na jakoukoli pobočku firmy Kärcher. Adresy poboček 
najdete na zadní straně.

CS
www.robotworld.cz



– 4

Technické změny vyhrazeny.

Technické parametry
BP 1 barel

Napětí V 230–240
Druh proudu Hz 50
Výkon Pjmen W 400
Max. výkon čerpadla l/h 3800
Max. tlak MPa (bar) 0,11 

 (1,1)
Max. výtlačná výška m 11
Maximální hloubka ponoru m 7
Max. zrnitost čerpatelných kalových částic mm 1
Hmotnost kg 5,6
Hladina akustického tlaku (EN 60704-1) dB(A) 44
Délka síťového kabelu (EN 60335-2-41) m 10

Možné dopravované množství je tím větší:
- čím nižší je nasávací a dopravní výška.
- čím větší je průměr použitých hadic.
- čím kratší jsou použité hadice.
- čím menší ztráta tlaku vzniká při použití připojeného příslušenství.

CS
www.robotworld.cz


	Türkçe
	İçindekiler
	Genel bilgiler
	Kurallara uygun kullanım
	İzin verilen sevk sıvıları

	Çevre koruma
	Garanti

	Kullanımı
	Cihaz tanýmý
	Cihazı çalıştırmaya başlamadan önce
	Çalıştırma
	Konfor modu
	Otomatik modu
	Manuel mod

	Cihazın kapatılması

	Bakım
	Taşıma
	Depolama
	Cihazın saklanması

	Özel aksesuar
	Arızalarda yardım
	Teknik bilgiler

	Magyar
	Tartalomjegyzék
	Általános megjegyzések
	Rendeltetésszerű használat
	Megengedett szállítási folyadékok

	Környezetvédelem
	Garancia

	Használat
	A készülék ismertetése
	Üzembevétel előtt
	Üzemeltetés
	Komfort üzem
	Automata üzem
	Kézi üzem

	Az üzemeltetés befejezése

	Karbantartás
	Szállítás
	Tárolás
	A készülék tárolása

	Különleges tartozékok
	Hibaelhárítás
	Műszaki adatok

	Čeština
	Obsah
	Obecná upozornění
	Správné používání přístroje
	Kapaliny schválené pro přepravu čerpadlem

	Ochrana životního prostředí
	Záruka

	Obsluha
	Popis přístroje
	Pokyny před uvedením přístroje do provozu
	Provoz
	Komfortní provoz
	Automatický provoz
	Manuální provoz

	Ukončení provozu

	Údržba
	Přeprava
	Ukládání
	Uložení přístroje

	Zvláštní příslušenství
	Pomoc při poruchách
	Technické parametry

	Slovenščina
	Vsebinsko kazalo
	Splošna navodila
	Namenska uporaba
	Dovoljene tekočine za črpanje

	Varstvo okolja
	Garancija

	Uporaba
	Opis naprave
	Pred zagonom
	Obratovanje
	Udobno delovanje
	Avtomatsko obratovanje
	Ročno obratovanje

	Zaključek delovanja

	Vzdrževanje
	Transport
	Skladiščenje
	Shranjevanje naprave

	Poseben pribor
	Pomoč pri motnjah
	Tehnični podatki

	Româneşte
	Cuprins
	Observaţii generale
	Utilizarea corectă
	Lichide care pot fi pompate

	Protecţia mediului înconjurător
	Garanţie

	Utilizarea
	Descrierea aparatului
	Înainte de punerea în funcţiune
	Funcţionarea
	Mod de funcţionare comfort
	Regim automat
	Regimul manual

	Încheierea utilizării

	Întreţinerea
	Transport
	Depozitarea
	Depozitarea aparatului

	Accesorii opţionale
	Remedierea defecţiunilor
	Date tehnice

	Slovenčina
	Obsah
	Všeobecné pokyny
	Používanie výrobku v súlade s jeho určením
	Prípustné odčerpávané kvapaliny

	Ochrana životného prostredia
	Záruka

	Obsluha
	Popis prístroja
	Pred uvedením do prevádzky
	Prevádzka
	Pohodlná prevádzka
	Automatický režim prevádzky
	Ručný režim prevádzky

	Ukončenie práce

	Údržba
	Transport
	Uskladnenie
	Uskladnenie prístroja

	Špeciálne príslušenstvo
	Pomoc pri poruchách
	Technické údaje

	Hrvatski
	Pregled sadržaja
	Opće napomene
	Namjensko korištenje
	Dopuštene radne tekućine

	Zaštita okoliša
	Jamstvo

	Rukovanje
	Opis uređaja
	Prije stavljanja u pogon
	Rad
	Komforni način rada
	Automatski rad
	Ručni način rada

	Završetak rada

	Održavanje
	Transport
	Skladištenje
	Čuvanje uređaja

	Poseban pribor
	Otklanjanje smetnji
	Tehnički podaci

	Srpski
	Pregled sadržaja
	Opšte napomene
	Namensko korišćenje
	Dozvoljene radne tečnosti

	Zaštita čovekove okoline
	Garancija

	Rukovanje
	Opis uređaja
	Pre upotrebe
	Rad
	Komforni režim rada
	Automatski rad
	Ručni režim rada

	Završetak rada

	Održavanje
	Transport
	Skladištenje
	Skladištenje uređaja

	Poseban pribor
	Otklanjanje smetnji
	Tehnički podaci

	Български
	Съдържание
	Общи указания
	Употреба по предназначение
	Допустими течности за изпомпване

	Опазване на околната среда
	Гаранция

	Обслужване
	Описание на уреда
	Преди пускане в експлоатация
	Експлоатация
	Режим комфорт
	Автоматичен режим
	Ръчен режим

	Край на работата

	Поддръжка
	Tранспoрт
	Съхранение
	Съхранение на уреда

	Елементи от специалната окомплектовка
	Помощ при повреди
	Технически данни

	فهرس المحتويات
	إرشادات عامة
	الاستخدام المطابق للتعليمات
	السوائل التي يتم ضخها والمصرح بها:

	حماية البيئة
	الضمان

	الاستخدام
	وصف الجهاز
	قبل بدء التشغيل
	التشغيل
	وضع الراحة
	التشغيل الأوتوماتيكي
	التشغيل اليدوي

	إنهاء التشغيل

	الصيانة
	النقل
	التخزين
	تخزين الجهاز

	ملحقات خاصة
	المساعدة عند حدوث أعطال
	البيانات الفنية



